
Distress, 
sympathy



Easy come, easy go.
Calm down!
Take it easy.
Rome was not built in a day.
What’s done cannot be  undone.
Let’s sleep on it./It’s better to sleep on it.
Just your luck!
My luck is out!
Never mind. No harm is done!
It was not to be
Never mind!

Дешево досталось, легко потерялось.
Успокойся/Успокойтесь!
Не сразу Москва строилась.
Сделанного не воротишь.

Утро вечера мудренее.
Такое уж твое/ваше везение.
Счастье мне изменило.
Ничего! Не беда!
Видно не судьба.
Ничего!/Пустяки!/Не обращайте внимания!

 



 Respond to the remarks. Express sympathy or 
give encouragement Use the following:  

Oh, I am sorry
О, я сожалею. 
What bad luck!
Какая неудача! (какое невезение!)
Don’t worry about it. Everything will be all right
/It may all come right. I appreciate your problems.
Не  беспокойтесь об этом. Все будет хорошо./
Все будет в порядке. Я понимаю ваши проблемы.
I understand how you feel.
Я представляю себе, что ты чувствуешь.
Relax. Take it easy.
Расслабься. Относись к этому проще.
Cheer up! It could be worse./It’s not the end of the world.
Приободрись! Могло бы быть и хуже./Это еще не конец 
света.



                         Translate the sentences.
1. His blood pressure is up again. I’m so worried about 

him.
2. It was quite a shock!
3. I can’t stand the man. He gets on my nerves.
4. Her death was a great personal loss to me.
5. My project has been turned down.
6. I’m afraid they’ll disqualify him.
7. This is the way things are. I really don’t know what to 

do.
8. What he say was so unfair.
9. I missed so many lessons. I won’t be able to catch up 

with the class.
10. I sold the car a great loss. 



1. У него опять повышенное давление. Я так 
беспокоюсь о нем.

2. Это было потрясением!
3. Я не могу терпеть этого человека. 
Он действует мне на нервы.
4. Ее смерть была большой лично потерей для 
меня.

5. Мой проект провалился.
6. Я боюсь что они дисквалифицируют его.
7. Так случилось./ Так должно быть. Я 
действительно не знаю что делать.

8. Он сказал бы, что это нечестно.
9. Я пропустил так много уроков. Я не в 
состоянии успеть за всеми вместе с классом.

10. Я продала машину с большой потерей 
(невыгодно)



• What’s the matter?
• What’s the trouble?                         
• What’s the problem?                          
• You look upset. What has happened?
• Is anything the matter?
• Is anything wrong?

• Что беспокоит? 
• Ты выглядишь расстроенным. Что Что Что 

произошло?
• Что-то не в порядке?
•   В чем дело?
•   Что-то случилось?
•   В чем проблема?



 Translate the sentences. 
1. В чем дело? 
2. Что произошло?
3. Что вас волнует?
4. Мне не везет.
5. Не волнуйтесь. Все будет в порядке.
6. Успокойтесь. Моглобы  быть  и хуже.
7. Не принимайте это близко к сердцу. 

(Относитесь к этому спокойнее).
8. Какое невезение!
9. Не огорчайтесь так. Это еще не конец 

света!
10. Представляю себе, что вы должны 

чувствовать.



Dialogue
Two students talking to one another.
Mary: Cheer up, John. You do look down 
in the mouth. What’s the matter?
John: I’ve had a talk with Dad about buying a new stereo 

recorder on hire-purchase. He says I can’t buy it.
Mary: Poor John! I do feel for you, I really do. But what does 

he actually say? Why is he against it?
John: Oh, he says he will not sing as a guarantor for me. At 

least  not till we have paid for the TV. And that’s another 6 
months.

Mary: Well, cheer up! It’s not the end of the world! Six 
months is not a very long time to wait.



Make Dialogue:
1. Oh, I had a very bad night. The people in the next 

room were having a party till about four in the 
morning.

2. The plane  was two hours late, so we had to wait for 
it. And when we were half way to Chicago, we were 
told that because of a heavy snowfall Chicago was 
closed and we were landing in New York.

3. I caught an awful cold last week.
4. I had such a terrible headache that I couldn’t  sleep 

at all last night.
5. Our poor old dog was run over last month.
6. We had very poor weather most of the time. It was 

the worst holiday I’ve had for years. 
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